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RIVETTATRICI PER INSERTI FILETTATI
RIVETING TOOLS FOR BLIND RIVET NUTS / OUTILS DE POSE POUR INSERTS FILETÉS / WERKZEUGE FÜR BLINDNIETMUTTERN / REMACHADORAS PARA TUERCAS REMACHABLES / NITOWNICE DO NITONAKRÊTEK / ЗАКЛЕПЫВАЮЩИЕ ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ ВСТАВОК С РЕЗЬБОЙ

M3 • • •
M4 • • •
M5 • • • •
M6 • • • •
M8 • • • •
M10
M12

 Ø 24
295

 2
88

 Ø 109

KJ 60

M
Alluminio

Aluminium / Aluminium
Alu / Aluminio

Aluminium / Алюминий

Acciaio
Steel / Acier
Stahl / Acero
Stal /  Сталь

Acciaio inox
Stainless steel / Acier inoxydable

Edelstahl / Acero inoxidable
Stal Inox / Нерж Сталь

Inserto maschio
Blind rivet bolts / Goujons à sertir

Blindnietschrauben / Esparragos remachables 
Nitotrzpienie stalowe / Вставка метчик

• Tirante e testina per inserti maschio.
• Tie-rod and head for blind rivet bolts. 
• Tirant et tête pour goujons à sertir.
• Gewindedorn und Mundstück 
 für Blindnietschrauben.
• Tirante y cabeza para esparragos 
 remachables. 
• Do mocowania nitotrzpieni za 
 pomocą nitownicy ręcznej.
• Набор распорка и головка для 

 вставок вида метчик.

 gr. 2200

ACCESSORI

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR / ACCESORIOS / AKCESORIA / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

> Nota: A richiesta tiranti e testine in pollici.  
> Note: On demand mandrels and heads in inches.
> Nota: Sur demande mandrins and têtes en pouces.
> Hinweis: Auf Anfrage Gewindedorne und Mundstücke mit Zollgewinde.
> Nota: sobre pedido tirantes y cabezas en pulgadas.
> Uwaga: Na życzenie trzpienie i głowice dostępne w calach.
> заметка: по запросу тяги и головки с измерениями в дюймах

• Valigetta di plastica contenente una rivettatrice oleopneumatica per inserti filettati con 
tiranti e testine M3 ÷ M8

• Plastic case containing 1 hydropneumatic tool for blind rivet nuts, 
 M3 ÷ M8 with mandrels and heads.
• Coffret en plastique avec 1 machine à sertir oléopneumatique pour inserts filetés avec 

mandrins et têtes M3 ÷ M8.
• Kunststoffkoffer mit ölpneumatischem Werkzeug für Blindnietmuttern mit 

Gewindedorn und Mundstück M3 ÷ M8.
• Embalaje en plástico contenente 1 remachadora oleoneumática para tuercas remachables 

con tirantes y cabezas M3 ÷ M8.
• Nitownica pneumatyczna do nitonakrętek M3 ÷ M8 z odpowiednimi trzpieniami i głowicami. 

Całość w poręcznej, plastikowej walizce.
• Пластмассовый чемоданчик содержащий 1 гидропневматический 

пистолет для заклепок с распорками и головками M3 ÷ M8

KJ 60 €  1.215,00EXTRA KJ 60 COD. 705034 €  1.345,00

• Rivettatrice oleopneumatica per inserti filettati in scatola di cartone con un singolo 
formato di testina e tirante a scelta tra M3 ÷ M8.

• Hydropneumatic tool for blind rivet nuts in carton box with single size of head and 
mandrel to be chosen from M3 ÷ M8.

• Outil de pose oléopneumatique pour inserts filetés en boîte cartonnée, avec un 
unique format pour la tête et le mandrin à choisir entre M3 ÷ M8.

• Hydraulisch-pneumatisches Setzgerät für Blindnietmuttern in Kartonschachtel mit 
einem Format von Mundstück und Gewindedorn zwischen M3 ÷ M8.

• Remachadora oleoneumática para tuercas remachables en caja de cartón con un 
único tamaño para la cabeza y el tirante a elegir entre M3 ÷ M8.

• Nitownica pneumatyczno-hydrauliczna do nitonakrętek z jednym trzpieniem i głowicą, do wyboru 
spośród rozmiarów od M3 do M8. Całość w kartonowym opakowaniu.

• Пневматический заклепочник для установки резьбовых заклепок 

в картонной коробке с одним размером головки и распорки на 

выбор, от M3 до M8.

M
Cod.

Kode / Código
Kod / Код

M3 700060M3
M4 700060M4
M5 700060M5
M6 700060M6
M8 700060M8
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RIVETTATRICI PER INSERTI FILETTATI
RIVETING TOOLS FOR BLIND RIVET NUTS / OUTILS DE POSE POUR INSERTS FILETÉS / WERKZEUGE FÜR BLINDNIETMUTTERN / REMACHADORAS PARA TUERCAS REMACHABLES / NITOWNICE DO NITONAKRÊTEK / ЗАКЛЕПЫВАЮЩИЕ ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ ВСТАВОК С РЕЗЬБОЙ

124 Ø 28,5

296

• Tirante per inserti maschio
• Tie-rod for blind rivet bolts 
• Tirant pour goujons a sertir
• Gewindedorn für Blindnietschrauben
• Tirante para esparragos remachables 
• Zestaw do nitotrzpieni 
• Набор расчалок для вставок входящих внутрь

> Nota: A richiesta tiranti e testine in pollici.  
> Note: On demand mandrels and heads in inches.
> Nota: Sur demande mandrins and têtes en pouces.
> Hinweis: Auf Anfrage Gewindedorne und Mundstücke mit Zollgewinde.
> Nota: sobre pedido tirantes y cabezas en pulgadas.
> Uwaga: Na życzenie trzpienie i głowice dostępne w calach.
> заметка: по запросу тяги и головки с измерениями в дюймах

• Valigetta di plastica contenente una rivettatrice oleopneumatica per inserti filettati con 
tiranti e testine M4 ÷ M12.

• Plastic case containing 1 hydropneumatic tool for blind rivet nuts, 
 M4 ÷ M12 with mandrels and heads.
• Coffret en plastique avec 1 machine à sertir oléopneumatique pour inserts filetés avec 

mandrins et têtes M4 ÷ M12.
• Kunststoffkoffer mit ölpneumatischem Werkzeug für Blindnietmuttern mit 

Gewindedorn und Mundstück M4 ÷ M12.
• Embalaje en plástico contenente 1 remachadora oleoneumática para tuercas remachables 

con tirantes y cabezas M4 ÷ M12.
• Nitownica pneumatyczna do nitonakrętek M4 ÷ M12 z odpowiednimi trzpieniami i głowicami. 

Całość w poręcznej, plastikowej walizce.
• Пластмассовый чемоданчик содержащий 1 гидропневматический 

пистолет для заклепок с распорками и головками M4 ÷ M12.

KJ 45/S €  1.750,00EXTRA KJ 45/S COD. 705082 €  1.950,00

• Rivettatrice oleopneumatica per inserti filettati in scatola di cartone con un singolo 
formato di testina e tirante a scelta tra M4 ÷ M12.

• Hydropneumatic tool for blind rivet nuts in carton box with single size of head and 
mandrel to be chosen from M4 ÷ M12.

• Outil de pose oléopneumatique pour inserts filetés en boîte cartonnée, avec un 
unique format pour la tête et le mandrin à choisir entre M4 ÷ M12.

• Hydraulisch-pneumatisches Setzgerät für Blindnietmuttern in Kartonschachtel mit 
einem Format von Mundstück und Gewindedorn zwischen M4 ÷ M12.

• Remachadora oleoneumática para tuercas remachables en caja de cartón con un 
único tamaño para la cabeza y el tirante a elegir entre M4 ÷ M12.

• Nitownica pneumatyczno-hydrauliczna do nitonakrętek z jednym trzpieniem i głowicą, do wyboru 
spośród rozmiarów od M4 do M12. Całość w kartonowym opakowaniu.

• Пневматический заклепочник для установки резьбовых заклепок 

в картонной коробке с одним размером головки и распорки на 

выбор, от M4 до M12.

M
Cod.

Kode / Código
Kod / Код

M4 700045SM4
M5 700045SM5
M6 700045SM6
M8 700045SM8
M10 700045SM10
M12 700045SM12

M4 • • •
M5 • • • •
M6 • • • •
M8 • • • •
M10 • • •
M12 • • •

M
Alluminio

Aluminium / Aluminium
Alu / Aluminio

Aluminium / Алюминий

Acciaio
Steel / Acier
Stahl / Acero
Stal /  Сталь

Acciaio inox
Stainless steel / Acier inoxydable

Edelstahl / Acero inoxidable
Stal Inox / Нерж Сталь

Inserto maschio
Blind rivet bolts / Goujons à sertir

Blindnietschrauben / Esparragos remachables 
Nitotrzpienie stalowe / Вставка метчик

 gr. 2860

ACCESSORI

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR / ACCESORIOS / AKCESORIA / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ACCESSORI

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR / ACCESORIOS / AKCESORIA / ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
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RIVETTATRICI PER INSERTI FILETTATI
RIVETING TOOLS FOR BLIND RIVET NUTS / OUTILS DE POSE POUR INSERTS FILETÉS / WERKZEUGE FÜR BLINDNIETMUTTERN / REMACHADORAS PARA TUERCAS REMACHABLES / NITOWNICE DO NITONAKRÊTEK / ЗАКЛЕПЫВАЮЩИЕ ИНСТРУМЕНТЫ ДЛЯ ВСТАВОК С РЕЗЬБОЙ

• Rivettatrice oleopneumatica per inserti filettati M3 ÷ M12. Booster di potenza separato dal corpo  
rivettatrice. È particolarmente indicata per impieghi in catena di montaggio.

• Hydropneumatic riveting tool for blind rivet nuts M3 ÷ M12. Tool body separated from the booster. Suitable for 
assembly line.

• Machine à sertir oléopneumatique pour inserts filetés M3 ÷ M12. Corps du outil de pose séparé du booster. 
Conseillé pour l’emploi sur chaîne de fabrication.

• Ölpneumatisches Werkzeug für Blindnietmuttern M3 ÷ M12. Werkzeugkörper vom Booster getrennt. Für 
Fliessbandarbeit empfohlen.

• Remachadora oleoneumática para tuercas remachables M3 ÷ M12. Booster de potencia separado dal cuerpo 
de la remachadora. Es particularmente indicada para el trabajo en cadena de montaje.

• Nitownica pneumatyczno-hydrauliczna do nitonakrętek 
 M3 ÷ M12. Oddzielny siłownik. Nitownica szczególnie polecana do pracy na liniach 

montażowych o dużej wydajności.
• Гидропневматический аппарат для заклепывания вставок M3 ÷ M12. Бустер 

отделен от корпуса пистолета. Рекомендуем для использования на сборочных 
конвейерах.

gr. 2050

M3 • • •
M4 • • •
M5 • • •
M6 • • •
M8 • • •
M10 • • •
M12 • •

M
Alluminio

Aluminium / Aluminium
Alu / Aluminio

Aluminium / Алюминий

Acciaio
Steel / Acier
Stahl / Acero
Stal /  Сталь

Acciaio inox
Stainless steel / Acier inoxydable

Edelstahl / Acero inoxidable
Stal Inox / Нерж Сталь

 gr. 6850

KJ 70 COD. 700070 €  2456,00




